








كتبت  التى  الإسلامية  والمؤلفات  المطبوعة  للكتب  معجم  الكتاب  هذا 
والشرق  الجاوي  العربى  بالخط  وطبعت  الأرخبيل،  فى  المتعددة  واللغات  بالعربية 
الأوسط وآسيا جنوب. وتلك الكتب جمعت منذ فبرواير ٢٠٠٧ مـ إلى مارس 
٢٠١٠، وذلك كما أجمعها الباحثون من مشروع البحث على المناطق الإسلامية 
) فى  التى مولتها جمعية وطنية للإنسانية (
يابان وتشترك فيها خمسة جمعيات منها جمعية البحوث عن المناطق الإسلامية وجمعية 
 ( البحوث عن التقاليد الآسية فى جامعة صافيا ومكتبة تويو بنكا (

للمكتبة الشرقية وكلية الدراسة عن المناطق الآسية والإفريقية فى جامعة طوكيو.
هذا المعجم مبتدأ بالتقديم عن المحقق على سبعة أقسام، وكل قسم كتبه أحد من 
) وهو  لجنة المحررين. والقسم الأول كتبه كواشيما ميدوري (
رئيس التحرير الذي شرح عن خلفية من هذا المشروع واتصاف الكتب التى جمعت 
فى المعجم. وهذا البحث مرتكز على الإنتاج والنشر والانتشار من هذه الكتب عند 
المسلمين فى الأرخبيل. أتى كواشيما بتعريف عن بعض المصطلحات المستعملة فى 
هذا المعجم.  الكتب فى هذا المعجم هي الكتب المطبوعة بالخط العربى فى اللغة من 

اللغات الموجودة فى الأرخبيل. 
وفى القسم الثانى، ذكر عمان فتح الرحمن نبذة من تاريخ الكتب المطبوعة فى 



المطبعة  تطور  عن   ( ) قدم سوجاراهارا  الثالث،  القسم  وفى  الأرخبيل. 
الإسلامية فى الأرخبيل. وفى القسم الرابع، أيضا لعمان فتح الرحمن الذي قدم عن 
منهج كتابة دفتر الكتب المذكورة فى هذا المعجم. وقال أن الكتب المذكورة فيه 
وفى  الأبجدية.  ترتيب   على  يرتب  موضوع  كل  وفى  الموضوع،  قسمت حسب 
البحث الإحصائى على  ( القسم الخامس وضع آراي كازوهيرو (
الكتب المذكورة فيه. وجملة الكتب اموعة كلها ٢٥٦٩، و١٩٢٩ من الكتب 
المختلفة منقسمة إلى ثلاثة عشر نوعا. وسوى الكتب العربية، جمعت أيضا الكتب 

الملاوية والجاوية والمادورية والسنداوية والفارسية والتوسوغية.
المشتهرة والمهمة فى  المؤلفات  قدم إرفان نور تواب عن  السادس،  القسم  وفى 
هذا المعجم، وهي الكتب العربية التى كثرت شروحها وتعليقات عنها عند علماء 

المسلمين فى الأرخبيل باللغة المحلية. وفى القسم الآخر، أتى ياناجيا أيومى (
) ببيان عن المناهج والقواعد المتبوعة فى جمع هذا المعجم، مثل المراجع التابعة 

إلى طبعة ثانية من قواعد معجم أنجلو-أمريكان (
)، أما فى نقل الأحرف العربى والجاوي إلى اللاتية فتابع إلى  ) أو (

) رومانيزيشين  لمنهج  المكتبات  الأمريكية-مؤتمر  المكتبة  جمعية 
.(

وإن كان هذا الكتاب معجما فحسب، لكن أصبح مصدرا ودليلا هاما لمن أراد 
أن يبحث عن التاريخ وتطور الإسلام فى الأرخبيل. ويرجى أن يكون فى طبعة ثانية 
ملحق بالفهرس، على الأقل فى ذكر أسماء الأعلام والكتب. ومن جانب، أن تلحق 
فيه الكتب الأخرى زيادة من اللغة الموجودة فى الأرخبيل. وذلك مثل الكتب المؤلفة 
 ( ) وهى اللغة المستعملة عند المسلمين فى فيتنام ( فى اللغة تشامية (
) ومكتوب بالخط العربى الجاوى والتركيا. وجدير أن تشترى  وكامبوديا (
)، بل فى بعض موقع الإنترنيت وذلك فى  هذه الكتب فى فنوم فنه (

موقعين بأمريكا المتحدة.  
















